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NedÄ›le, 01 Ãºnor 2015

PÅ™ejímání slov z jiných jazykÅ¯ je zpÅ¯sob roz&scaron;iÅ™ování slovní zásoby. VÄ›t&scaron;inou v&scaron;ichni víme, co to
které slovo znamená, ale ne zas v&scaron;ichni vÄ›dí, jak se to správnÄ› pí&scaron;e. To si necháme na pÅ™í&scaron;tÄ› -
dnes se zamÄ›Å™ím jen na ukázky nÄ›kterých slov, kterými se na&scaron;e drahá Ä•e&scaron;tina obohatila. VÄ›Å™ím, Å¾e mnohdy
se budete divit, odkud Å¾e to které slovíÄ•ko je...

  

 

  

 

 VýpÅ¯jÄ•ky z indoevropských jazykÅ¯

 
  
Ze slovanských jazykÅ¯: 

 

Z ru&scaron;tiny:       mnoho pÅ™ejímek v dobÄ› národního obrození: jezero, vesmír, mroÅ¾, nÄ›Å¾ný, vzduch, ale i      
pozdÄ›j&scaron;í pÅ™ejímky z období komunismu ve 20. stol. V mnoha pÅ™ípadech       se jedná o zkratková slova, jako napÅ™.
artÄ›l, kolchoz, komsomolec,       politruk,       samizdat.       Z jiných slov napÅ™. bezprizorný,       borec, prÅ¯mysl,       vodka,
závod.
Z jihoslovanských jazykÅ¯: Ä•etník,       chobotnice, junák, smokev, vampýr.
Z pol&scaron;tiny:       bryÄ•ka,       horal, lidový, mazurka, obÅ™ad,       tklivý, z nespisovných a obecnÄ› Ä•eských slov napÅ™. Ä•udlík.
  
Z germánských jazykÅ¯: 

Z angliÄ•tiny:       mnoho termínÅ¯ pÅ™ejato od konce 19. stol. zejména z odvÄ›tví sportu: fotbal, gól, hokej, ofsajd, snowboard,   
   pozdÄ›ji i techniky, zvlá&scaron;tÄ› výpoÄ•etní: internet,       server, software,       moderní hudby: rock,       punk, metal       a
literatury: fantasy, sci-fi. Dal&scaron;í pÅ™ejatá slova napÅ™. biftek, dÅ¾íny,       farma, kovboj, svetr, víkend.
Z nÄ›mÄ•iny:       nejvíce pÅ™ejatých slov v Ä•e&scaron;tinÄ› pochází z nÄ›mÄ•iny, napÅ™. cibule, hejtman, knedlík,       k&scaron;andy, 
     nudle, pytel, rytíÅ™,       stodola,       &scaron;pejle,       &scaron;unka, talíÅ™,       rovnÄ›Å¾ velmi frekventovaná slovesa
muset Ä•i malovat.       NÄ›které germanismy mají spí&scaron;e hovorový nebo slangový       charakter: buÅ™t,ra&scaron;ple,
ratlík, pÅ™ípadnÄ› vyslovenÄ› nespisovné aÅ¾ vulgární:       ksicht,       k&scaron;eft, póvl, &scaron;lompák.
Z holand&scaron;tiny:       duna, halibut,       kajuta, kóje, polder.
Z afrikán&scaron;tiny: komando, trek.
Ze &scaron;véd&scaron;tiny: moped, nikl, ombudsman,       skanzen.
Z nor&scaron;tiny       a island&scaron;tiny: alka,       fjord, gejzír, loft.
Z jidi&scaron;:       hlavnÄ› hovorová slova, napÅ™. Ä•urbes, pajzl, &scaron;oufl,       ale i spisovné slovo &scaron;oulet.
Z fran&scaron;tiny:       baron.
Z gót&scaron;tiny:       kotel, velbloud.
  
Z románských jazykÅ¯: 

Z latiny:       zejména církevní terminologie a internacionalismy z oblasti vÄ›dy,       náboÅ¾enství, vojenství Ä•i politiky. NapÅ™.
biskup, generál,       kostel, klá&scaron;ter,       komora, magistr, major, ministr, prezident,       princ, republika,      
&scaron;kola,       výjimeÄ•nÄ› i nespisovná slova: &scaron;pleuÅˆka.
Z ital&scaron;tiny:       zejména hudební terminologie, napÅ™. alt, forte, kapela, libreto, piano, primadona,       tenor. Dále   
   umÄ›ní a architektury: arkáda, busta, mansarda, &scaron;tuk. Dal&scaron;í       slova, napÅ™. banka,       citadela,      
groteska,       mafie, pizza, &scaron;pagety.
Z &scaron;panÄ›l&scaron;tiny: albatros,       armáda,       bandita,       hola, jadeit, rodeo, siesta, tuÅˆák.
Z portugal&scaron;tiny: feti&scaron;,       kasta, makak,       negr, pagoda.
Z francouz&scaron;tiny: mnoho slov, nÄ›která pÅ•ejatá jiÅ¾ ve       stÅ™edovÄ›ku a raném novovÄ›ku: kavalír,       páÅ¾e, turnaj.
Více       pÅ™ejímek z období 18.-19. století, Ä•asto z oboru módy a umÄ›ní, napÅ™.: ateliér,       balustráda,       kostým,       lila,
manÅ¾eta,       móda, parfém, rÅ¯Å¾,       terasa.       Také z gastronomie: bujón, filé, krém, majonéza,       Å¾elé,       vojenství a
politiky: aféra, batalion, dragoun, kapitán,       reÅ¾im.       Dále napÅ™. inÅ¾enýr, mariá&scaron;,       relé, terén.       Také
nÄ›která nespisovná a vulgární slova, napÅ™. bordel,       mordyjé.
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Z rumun&scaron;tiny:       vÄ›t&scaron;inou slova související s vala&scaron;skou kolonizací a pastýÅ™stvím, napÅ™.       bryndza,  
    sala&scaron;, valach, vatra, dále napÅ™. palaÄ•inka.

 

 

 

 

 

  
Z indoíránských jazykÅ¯: 

Ze sanskrtu: atol, buddha, cukr, guru, jóga, krajta, lak, opál, rýÅ¾e, safír, sloka, &scaron;akal.
Z hind&scaron;tiny:       dÅ¾ungle,       punÄ•, &scaron;ampon.
Z bengál&scaron;tiny: bungalov.       juta.
Z nepál&scaron;tiny: panda.
Z per&scaron;tiny:       asasín,       bak&scaron;i&scaron;, balkon, bazar, divan, kaftan, limonáda,       magie, pyÅ¾amo,
sandály,       &scaron;achy, tapeta, tygr.
Z rom&scaron;tiny:       hovorové, argotové       aÅ¾ vulgární termíny, napÅ™. Ä•okl, Ä•órovat, love. vajgl.
  
Z Å™eÄ•tiny:      zejména církevní terminologie a internacionalismy z oblasti vÄ›dy, medicíny      a politiky. NapÅ™. andÄ›l, Bible,
biologie, demokracie,      drak, filozofie,      fyzika, klinika, krokodýl,      lev, papír, politika, sympozium,      syndrom,
syntéza.
  
Z keltských jazykÅ¯: flanel, klan, golf, menhir, pléd, poník, slogan.
  VýpÅ¯jÄ•ky z ugrofinských a altajských jazykÅ¯  
Z fin&scaron;tiny:      kambala, sauna ,tundra.
Ze sám&scaron;tiny:      lumík.
Z maÄ•ar&scaron;tiny:      baÄ•kory,      bunda, Ä•ardá&scaron;,      gulá&scaron;,      husar, koÄ•í, palcát, paprika,
&scaron;avle, &scaron;ohaj, vyÅ¾le.
Z jakut&scaron;tiny:      mamut (?).
Z mongol&scaron;tiny:      bohatýr,      dalajlama,      horda, hulán, hurá, chán, jurta, knuta.
Z tureÄ•tiny:      Ä•abraka,      Ä•akan, Ä•iÅ¾my, chomout, jogurt, karabáÄ•,      karakal, kefír, kiosek, koliba, kukuÅ™ice,      pilaf,
sofa, tulipán.
Z tatar&scaron;tiny:      buran, kaviár, kozák. kulak, papacha, tajga.
Z evenk&scaron;tiny:      &scaron;aman.

  
VýpÅ¯jÄ•ky z drávidských jazykÅ¯

  
Z kannad&scaron;tiny:      dhoul.
Z tamil&scaron;tiny:      karí, mango, mungo,      páv, pepÅ™, týk.
Z telug&scaron;tiny:      bandikut.
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  VýpÅ¯jÄ•ky z afroasijských jazykÅ¯  
Z hebrej&scaron;tiny:      aleluja, amen, balzám, eden, hosanna, kabala, rabín, satan. NÄ›která      hovorová slova:
chucpe, kibicovat, ko&scaron;er, me&scaron;uge,      mi&scaron;ma&scaron;.
Z aramej&scaron;tiny:      farizej,      opat.
Z arab&scaron;tiny:      admirál,      algebra, benzín, cifra, gazela, elixír, fenek, chemie, jasmín, karafa, karavana, káva,
matrace, nafta, sirup, &scaron;afrán,      &scaron;ejk, &scaron;penát,      tarif, varan, Å¾irafa.
Ze staré      egypt&scaron;tiny: blÅ¯za, endivie, faraon.
Z berberských      jazykÅ¯: harissa,      nomád.

  
VýpÅ¯jÄ•ky z jazykÅ¯ východní Asie  
Z Ä•ín&scaron;tiny: Ä•aj, ginkgo, kaolin, keÄ•up, kung fu, liÄ•i, sója, tajfun, tofu, Å¾en&scaron;en.
Z japon&scaron;tiny:      bonsaj, dÅ¾udo, gej&scaron;a, karaoke, kimono, samuraj, sudoku, sumo, su&scaron;i.
Z korej&scaron;tiny:      taekwondo.
Z tibet&scaron;tiny:      jak, láma.
Z jazyka mi&scaron;mi: takin.
Z malaj&scaron;tiny:      agar      agar, babirusa,      bambus, batika, binturong,      durian, dÅ¾unka, gekon, gong, kafr,
kakadu,      orangutan,      ratan, ságo.
Z tagal&scaron;tiny:      jojo, ylang      ylang.

  
VýpÅ¯jÄ•ky z jazykÅ¯ Austrálie a Oceánie

  
Z polynéských      jazykÅ¯: 
Z havaj&scaron;tiny:       hula, ukulele.
Z maor&scaron;tiny:       kakapo, kea,       kivi, moa, takahe.
ze samoj&scaron;tiny: tetování.
Z tonÅ¾&scaron;tiny:       tabu.
Z australských jazykÅ¯: bumerang, dingo, koala, vombat.

 

 

 

 

 VýpÅ¯jÄ•ky z afrických jazykÅ¯  
Z wolof&scaron;tiny:      banán.
Z lub&scaron;tiny: &scaron;impanz.
Ze zulu&scaron;tiny:      impala.
Z jazyka tswana: tilápie.
Z manding&scaron;tiny: kola.
Z igbo&scaron;tiny:      okra
Ze konÅ¾&scaron;tiny: okapi, zebra.
Ze svahil&scaron;tiny:      dengue, mamba, safari.
Z bantuských jazykÅ¯: baobab, bongo, djembe, vúdú, zombie.
Z kojsanských jazykÅ¯: gnu, kvaga.
Z malga&scaron;tiny:      aje aje,      indri, ravenala, sifaka.

  
VýpÅ¯jÄ•ky z jazykÅ¯ Ameriky  
Z inuit&scaron;tiny:      anorak,      iglú, kajak, keporkak, malamut.
Z algonkinských jazykÅ¯: hickory,      karibu, Manitou, squaw, tobogán,      tomahavk,      totem, vigvam, wapiti.
Z lakot&scaron;tiny:      týpí.
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Z krík&scaron;tiny:      katalpa.
Z Ä•inúk&scaron;tiny:      potlach.
Z nahuatlu: avokádo, Ä•okoláda,      chilli, kojot, ocelot,      kvesal, tomato.
Z may&scaron;tiny:      cigáro.
Z aravackých      jazykÅ¯: hamaka,      kajman, kolibÅ™ík, kvajáva,      leguán, mangrove, savana.
Z karibských      jazykÅ¯: kanibal, papája.
Z jazyka Ä•ibÄ•a: barbecue.
Z keÄ•uj&scaron;tiny:      Ä•erimoja,      koka, kondor, lama,      pampa, puma,vikuÅˆa.
Z ajmar&scaron;tiny:      alpaka.
Z mapuÄ•&scaron;tiny:      araukárie,      ponÄ•o.
Z jazyka guaraní: jaguarundi,      kapybara,      nandu.
Z jazyka tupí:      aguti,      ara,      ananas, jabiru, jaguár, maniok,      piraÅˆa,      seriema, tapír,      tanga, teju,      tukan.

  
VýpÅ¯jÄ•ky z jiných jazykÅ¯

  
Z etru&scaron;tiny:      aréna, ceremoniál.
Z baskiÄ•tiny:      anÄ•oviÄ•ky, harpuna, pelota.
Z kavkazských jazykÅ¯: kinÅ¾ál, &scaron;a&scaron;lyk.

   zajímavé, co?

 d@niela,  Ä•e&scaron;tinou posedlá 
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